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కళల� 

క�తల� 

ల�ం��్వ 

ఆ��య్�్మ 

�ల�ౖ ��ల పర్�ేయ్క ��నల� 

�ల�ౖ 02  మ�స ప���్ణ                     �ల�ౖ 18 రమ��న్, జగ��న్థ్ రథయ                             

�నల�ౖ 31 బ�్ల  మ� 
                                

�జ్ఞ�ి  

� ���ష్కల, �ాణ�జయ్ ప్రకల� �ా��� ప�్రకల� ప్రచు��ంచ�����, ���ే� ��మం� vahini@sydneytelugu.org ��్వ�ా

సంప�్�ంచగలర�. � ప్రచురణల� ప్ర� ��ల 15వ ��ఖు ల�పల పంపవల�ిన���ా �జ్ఞ�ిత  � రచనల��  �ాట� ధు్ర�కర పతర్మ� 

�ా���ల� పర్చు��ంచుటక� అం���ా పత్రమ� జతపరచగలర� 

Disclaimer: It may be that this magazine uses some feely available content and material from web purely for 

informative purposes. 

���ష్కల 

mailto:vahini@sydneytelugu.org
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 �ా��� 

�ెల�గ� అ�� �ి��షన్ ఇంక్. ���న్, మ�స ప 
PO Box 1382 Parramatta NSW 2124, Australia 

email: vahini@sydneytelugu.org 

 
ఎ��టర           అ�� �ి��ట్ ఎ��ట                ��బ్ ప� ్ల 

����ే �� మం�             ��గజ�య్� ల�ల్ల                               ��ధర్ ఇమ్మ 

 
 
 
 
ఎ��జక�య ట్� క�ట� 

 

 

 

 

 

 

 
 
సబ్ క�ట�ల 

 

 

 

 

 
UIA ��ంబర్ 

 

 
��ౖ���సయల అ�ౖె్వస�� క�ట 

 

 

 

 
 

���పల�క� 

 
�ాఠక�లక� ���� వందనమ�ల�! ��ధర్ ఇమ్మ���ా���� నూతన ��బ  ్ప�్లషర్ �ా �ా్వగతం! �ి్ రయ

�ా���� ��్కల� �ెల�ప� త�, �ా ర� ‘�ా���’ �ాఠక�లక� ప్ర���ల� అంద ���� అం��ం�న సహ�ా�ా��� 

హృదప�ర్వక కృతఙ్ఞతల 
 
అ��కమ�సం అన�ా�� ఎ��న పర్శన్ల�,  అ��క మ�సంల� ఇ�� యవ��్చ, �ేయక�డ��అ� 

అనుమ���ల�. ప్ర�  ఒక్క ఆంగ్ల సంవతస్ చందర్ మ�న ��ల, సంభం��త��ర మ�న ��ల క��న్ 11

���ల� మ�ందు�ా�� �దలవ�త�ం��. అంట� పర్� మ�డ� సంవతస్�ాల�� చంద్ర మ�న సంభం�

�ాయ్ల�ండ��్ల  1 ��ల ల�క ~29 ���ల� ఎక�్కవ�ా వసుత్ం ��. ఈ ��ల�� అ��క మ�సం�ా ప��గణ�� . ప్ర 32 

��లల�, 16 ���ల� మ��య� 8 ఘ��యలక� ఒక మ�సం అ��కం�ా వసుత ్ంద�వ�ష్ఠ మ�మ�� వష్ఠ

�ి��ధ ్ంతంల� ��్ర��్క�� 

    ఈ 2015 సంవతస్ంరంల�, �న్ ��ల    17 నుం�  � �ల�ౖ ��ల 16 వరక� అ��     (ఆ�ాడ)మ�సం�ా 

గమ�ంచ బడ�త�ం��. అ��క మ�సం�  ప�ర��� తత్మ మ�సం�ాను అన�ా �ష�్ణవ ��� కృష�్ ణ�� �ా�

����ే మ�సం�ా క��� �ా్రం��ల �ా ���ా గమ�ంప బ  డ�త�ం��. ఈ అ  ��క మ�సం ల�  ��మద్ భగ వత

ప��ాణమ�, ��మద్ �ే� ��గవతమ�, �� �ష�్ణ ప��ాణమ� వంట ప�తర్ గ�ం�� �ా�ాయణం, హ�మ�ల�, 

ఉప�ాసమ�ల�, ��న కర్మల� వంట� మం� �ా�ాయ్లను �ేపట�్ఈ జన్మ మ��య ప�ర్వ జన�ాపల� 

�����, ప�నరజ్న చక�ం నుం� బయట పడగలర� ��ందువ�ల� �శ్వ�ి�ాత్ర   

 
�ా� ఈ అ��క మ�సంల� భ��ప�జ, నూతనగృహ ప్ర���ాల�,  ���్ళళ�్  ష�్ి  ప���త్ మహ�తస్వం 

తల�ల�ల� అ��ప్ంచడ, ఉపనయనం, �ౌళ కర్మల వంట �� �ల�ౖ�ే �ేయక�డద�,    �ా�  ��మతం, 

అనన్�ా్రసన, ��మ �ారణం వంట� �ారయ్క�మ�ల�, అంట � అ��క మ�సం కంట� మ�ందు�ా �దల�ౖన పనుల

�ేయవచ్చ� ��ందువ�ల� �శ్వ�ి�ాత్ర�    

 
ఈ 2015 �ల�ౖ ��లక� మ���క్క ��ష్ఠత ఉం �. పర్� 29.5   ���ల�� ��ర్ణ� అన�  ‘ఫ�ల్ మ�‘ 

�ావడం మన�� �ె��ిన �షయ��. మ�� ఒ�� ��లల� ��ండ�����్ణమల� �ావడం అ ర�దు�ా జర�గ�త�ం��. 

అ�� జ����నప�ప్డ� ఒక ��ర్ణ�� మ�స��ర్ణ� �ాను, ��ండవ ��ర్ ‘అ��క’ ల���  ‘బ�్ల  మ�’ �ాను 

వయ్వ�����ాత్ర�. అన�ా ప్ర� 2~3 సంవతస్     �ా ��� �ా��రణం �ా వ�ే్చ12 � �ర్ణ�ల� �ాక 13   ��

వచు్చను. ఈ  �ల�ౖ ��లల� 31వ ����ఖు వ�ే్చ ��ర్ణ‘‘బ�్ల  మ�’.                    

 - -    ���ే� �� మం� 

��్ర� �ిెంట్: �వ శంకర్ ����ద్  

0430 190 012 

��ౖస ��్ర� �ిెంట్���వస�ావ�  

క��     0413 362 797 

�����ట��: �ా్రణ్ �ల� 

0424 168 319 

ట�స్రర: కృష్మ���త త��ా్ర 

0422 343 189 

����ాస్ �ిల్లమ� 

క�ట� ��ంబర -  0410 756 

 

    

   

�ాంబ�బ� మట�్  

క�ట� ��ంబర - 0435 398 

 
����శ్వర�ావ� గ�ర� 

క�ట� ��ంబర - 04 25 213 

 

�ాణ� క�్వనర్ �ార�� 

�టమ��� - 0430 002 130 

 
�ా��� ఎ��టర: ���ే� 

�� మం� – 0413 334 849 

�ెల�గ� సూ్క ��ఆ��్డ��ట 

మ�్ల �ాచ��ండ- 0402 169 

 వ�త మండ�  ��ఆ��్డ��ట: 

��భ ��నన్లకంట 8901 3636 

 ��బ మ�స్ట ��ధర 

0400 031 046 

���ాల���ష్ గట�గంట� 

 

��మంత్ గంగ 

మ���త్ � �త�క� 

����థ్ ఖండవ� 

సుందరం �ాచ��ండ 

ప�్ల  ఆ�ీసర 

ర� �ీతం�ా� 



 

Pa
ge

4 

 

 

  

Dear Respected Telugu Community Member, 
 
 
Firstly, my big thank you to every Telugu community member in making Cancer Council, 
Australia fund raising event a grand success! 
 
Vanitha Mandali, a wing of Telugu Association Inc., Sydney conducted the fund raising 
event “The Biggest Morning Tea”  in a more fun way as a cultural event on 13th Jun 
evening at Ermington Community Centre, Ermington. It was a very well organised event 
with lot of cultural activities. During the event, Vanitha Mandali members served a 
delicious three course dinner. 
 
I specially thank Mrs.Shoba Vennelakanti of Vanitha Mandali for organising the event 
and Mrs.Sridevi Somanchi for registering the biggest morning tea with Cancer Council, 
Australia. 
 
Mr.Tefere Abibi from Cancer Council, Australia has given the inaugural speech. He 
explained how the funds will be utilised by Cancer Council, Australia for the cancer 
cause. 
Telugu Association Inc., Sydney had taken care of all the event expenses and every dollar 
donated went to the Cancer Council. STA proud to say that we have raised around 
$2500/- for the Cancer Council. 
 
Telugu Association Inc. with the help of Vanitha Mandali will be conducting this event 
every year in the month of May/Jun.  This will be part of the STA calendar event. 
 
It is very regretful to say that the present EC committee will be completing their tenure 
soon.  In the coming month or so as we are completing the 2014-15 financial year, we 
will be announcing the Annual General Body meeting date. 
 
Thank you all! 
 
Sincerely, 
Siva Sankar Peddibhotla 
President - Telugu Association Inc. Sydney 
E: President@sydneytelugu.org 
M: 0430190012 
 

 
 

 

President Note 

  



 

Pa
ge

5 

అ����ే�� భవ! 

రచన : ��వ� �జయ 
 

అ���� �వే���ా ���ంచుచు చక్క� వంటల� �ే�ి �ెల�గ� �ార� ఆద��ంత�ర�. ఈ ��వన ��ౖ ��ను �ా్ర�ిన పదయ్మ�  

 

ఆట��ల��:      �లె�గ� �ా�� గ���్చ �ెల�ప�� న�్ 

                  ��ధ �ిం�� వంటల�నన్ �ంద 

                  అ��� ��ద��ంత�రనువ�గ ��ఖయ్మ� 

                  కల�గ �ేయ�� మమ�ారమ�నను. 

 

వ�తప్లమ�ల: ��ల గ� ప�ల్ల మ�� � ��యగ వ�ప�ప్ను ఆవఘ�ట�� 

                 �ాల�గ �ారమ�న్ క��ి వంతగ నువ�్వల నూ��ల� మ�� 

                 ���్లయ� �ేర్చ, కనుల ��డ�క ��ర�� ఆవ�ాయ� ే

                 ��ల�క వ�టల�ర�గద ��కమ� కనప్  ���� చూడగన్ 

 

వ�తప్లమ�ల: �ాంతయ� �ీ్ర��ా ర�చుల� �ాంత�� ��ప�ప్క� �ేయగన్ 

                 ��ంత� ��ర్మయ�న్ కల,���నెు  ���్చ� ��ంగ��ాక�ల 

                 ��ంత�ల� �ంగ�వన్ క��ి ��తత్గ పచచ్�� నూ 

                 �ంతగ �హ్వక�న్ �ె��� ��నన్ను జ�డవ ��క�� � 

 

 

       
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వ��� మండ� �ి��న్ �ెల�గ� అ� ��ి��ష 

- �ావ్��ం��డ 

మన �లె�గ��ార� ఆ��్ ట��య� వ�్చ ఏ��ౖ ఏళ్లక� ��ౖబ��  .��ల�మం���� వయసు ��ౖబ�� ఉ�ోయ్గ �రమణ �ే�ి మనవళ్ళ�� �ాల

గ���� �ాలం వ�్చం��.  �ాలగమనంల� వయసు ��బ�ట�  ��ంత మం��  �ా��స్ర్  �ాయ్ �� బ���న పడడం క� �� జ����ం� �. అ��

పర్���య అ�ా��రణ��� �ాదు. �ా��స్ర్ �ల్ స స్థ గణ�ం�ాల ప్ర�ారం ప్రసుత 60 ఏళ్ల  ��ౖబ��న �ార� �ా��స్ర్ �ాయ్���� గ�ర

అవ�ాశం ఎక�్కవ�ా వ�ంట�ం�  .���న్ సంతత�ల�్ల వంశ�ారంపరయ్ం�  , �ా��వరణ ప���ి్థత�ల ప ర��వం�ానూ ఇం�ా ఎ��న్ ఇ

�ారణ�ల వలన ఈ �ాయ్�� �ావడం జ  ర�గ�త�ం�  .����� మన�ార� క��� అనర�్ హల �ార�.  

 
 

�ా��స్ర్ �ాయ్�  � బ��� నుం�� ప్ర�     ఏట � ��న్ ��ల మం��  చ���త�నన్   సంగ� ����ేత    .గణ�ం�ాల� చూసుక�ంట� గత ప�� 

ప������ళ�్ళ�ా ప్ర� ఏట ష �మ� 40 ��ల మం���� ��ౖ�ా పర్జల� చ�� �త���న్రనన్ �� ���్వ�ా�  .ఆ��్ ట��య�ల 2014 ల� 

128,290 (72,110 ప�ర�ష�ల�, 56,180 ప�ర�ష�ల�  (మం�� �ా��స్ర్ �ాయ్�� �� బ�ధపడ�త�నన్�ా���ా ��ాధ్��ంచబ  . 2020 

ల� ఈ సంఖయ్149,990 �� ��రగనునన్�  .�ంగ ����ల� ల�క�ం�� �ీత �్ల� మ��య� ప�ర�ష�ల� క��� ఈ �ా��స్ర్ �ాయ్��� ప

సహజ��. �ాష్ట� ����ాల�� క��ి  �ా��స్ర్ ���స్ల సంస్థ  � ప��శ ◌ోధ�� ఫ���ల మ�లం�ా గత 30 ఏళ�్ల�ా చూసుక�ంట�

�ాయ్��గ�సుత్ల� ఎక �్క��ౖ�� ���మ�లం�ా చ���త�నన్ �ా�� సంఖయ్  బ��ా త��గ్ంద��   .ఆ��్ ట��య� ప్రభ�త్వం ప్ర� సంవత

�ా��స్ర్ �ాయ్�� నుం�� బ�ధ ప�ే �ా ����సం ష�మ�ర� ��ల�గ�నన్ర ��యన్ ��లర్ల డబ�్బ డ���ంద ఈ �తత్ం ఆ��గయ్ �ా

అంచ��లల� (బ�ెజ్ ( 6.9 �ాతం.  

 

ఈ ప����ధ�� రం�ా��� ��ట� ��ర�ల��ా మ�నవ�� దృ�ి్ట�� ��మ� ��ౖతం �ేయ�త��ాత్మ � �ి��న్ �ెల�గ� అ� ��ి��షన్ వ

మండ� గత శ��ారం 13 వ ��ే�న ��ి�న్ ల�� ఎ��్మంగ్టన్ ల� ఒక ఫండ్ ����ంగ్ �ారయ్క�మ��ం��ర�  .ఈ �ారయ్క�మ����

�ిల్లల� ��దద్ల� ఇం�ా ఎం��మం� � �ి��న్ �ెల�గ� అ� ��ి��షన్ ప్రమ�ఖుల� ��ే్చ�ి ఈ మహమ�్మ�� బ���న ప��న �ా ��

పంచు��వడ�� �ాక�ం�� ఈ �ారయ్క�మం ప్ర� ఏట �ెల�గ� అ ���ి��షన్ �ర్వ��ం��ల� ప్ర�న బ���ర�. ఈ �ారయ్క�మంల�  

http://www.telugumalli.com/wp-content/uploads/2015/06/IMG_1357.jpg
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సంపర్��యప� ల�వల�నన్ నృ��య్, �ాటల�, �లె�గ� ���ా మ��య� సంస్కృత�ల��ౖ  ��్వజ్ �ర్వ��ంచడం జ���  .�లె�గ� 

సంఘ సభ�య్లంద���� ప్ర��శం ఉ�తం. �ందు  ��జనం నుం�� వసూల�ౖన ��మ్మం�� ష�మ 2500 ��లర�్ల   �ా��స్ర ్ ���స్ల

అందజ�యడం జ����ం��  .�ల� మ��య� ఇతర �ర్వహణ ఖర�్చల� �ి� �లె�గ� అ�� �ి��షన్ భ��ం�ం�. 

 

“దశ ����ద ్ ప�ర�ష�డ� ��నం ����ద ్ �డ్డ” చందం�ా �ా్ థ�క సంస్థలక� �ాయం �ేయడం ఒక ఎ�ె�త్�ే మన తర��ా� త�ా��� ��

అ���� మన ��ర�య సంస్కృ�ల� ��గమనన్ సం�ే�ా�న్ �ిల్లలక � �ె�యజ�యడం ఈ �ారయ్క�మం ��్వ�ా �ా�. 

�ారయ్క�మంల� �ా��స్ర్  ���స్ల్ నుం�� మ�ఖయ్ అ�    ���ా �� త���� అ��   �ార� �ావడం ప్   .�� అ�� �ార� మ�ట�్ల డ�త�

వ���మండ� �ర్వ��ం�న ఈ   �ారయ్క�మం ఎం�� �ా్లఘ   �య మ� మ�ందు మ�ందు ఇట�వంట� స�యం     �ా��స్ర ్ ప���

రం�ా��� ఎం�� ��డప్డ�త�ంద� ప్రశం�ిం��.  

 

 
అ�����ా �ాసత్వ�య్ల � ��  �ొ�ా్క ఫణ� �ార   � ���్మ “పల్ల” �లె�గ� ���్ర�న్  ఈ �ారయ్క�మంల � ��గం�ా ప్ రద��్శం

అనుక���న్ర  .అ�� ే అ�����ా నుం�� DVD స���న �ాల���� �ాణ� �ారణం�ా ఈ పర్దరస్న జరగల�   .ఈ ���్ర��� �� ఎ �ీప

బ�లసుబర్హ్మణయ్ం �ార  � య� �� మ�ధవ����ద ్ సు �� �ార� ఉ�తం�ా �ాటల� �ాడడం మ��య� సం��త క�ర�ప్ను

సమక��ా్చర. 

ఈ �ారయ్క�మం ����్వజయం�ా �ర్వ��ంచ����� వ���మండ� సమన్వయకరత్ ��మ� ��భ ����న్లకంట� �ార� మ��య� �ా�� 

ఎం�� కృ� ి �ే�ార� �లె�గ� సంఘం అధయ్�ల�  �� �వ శంకర్   �����ట్ల �ా  ర� �ె�ాప్   .�ాచస పత�ల��ా �� ��స్కర్ మల�ా

మ��య� మ�ధ� మ�దునూర� �ార�్ల ఆదయ్ంతమ � ��్రకష్క��న్ రసపట �్టల� వ�ం� సమయసూప్��త్�� �ారయ్క�మ��న్. 

 
  

 

 

 

http://www.telugumalli.com/wp-content/uploads/2015/06/IMG_1263.jpg
http://www.telugumalli.com/wp-content/uploads/2015/06/IMG_1283.jpg
http://www.telugumalli.com/wp-content/uploads/2015/06/IMG_1349.jpg
http://www.telugumalli.com/wp-content/uploads/2015/06/IMG_1317.jpg
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ప��వరత్ 

(మ�లం : సతయ్ �ా�బ�బ�ఉప��య్సమ�ల) 

 

 

��కరణ : సుకనయ్ మ���త  ఇమ ్

 
  హ����సు అ�� �ాధువ� �ష�య్ల�� కల�ి ఒక క�ట�రమ�ల� �వ�ిసూత ్ చట�్ట ప్రక్కల �  పర్జలక� ధర��ధనల� �సేూత ్ అంద��

మనసు చూర����న్డ�. ఈ �ధుప�ంగవ�� వదద ్ ఒకబ�ష్ట���న గ�ఱ్ఱమ� ఉనన్��.  ఈ ��సు ఆ గ�ఱ్ఱమ� �ద స�ా�� �ేసూ  

దగగ్రల� ఉనన్ � ా�మ�లక� ���్ల వసూత్  ��న్డ�.అ�� గమ�ం�ఒక ��ర� ��ని గజ�ొంగక� ఈ �ాధువ� దగగ్ర ఉననగ�ఱ�్ఱ � 

�ొం���ం��ల� దుర�భ��ధ ్ ప�ట�్ట ��� ఒక �ా�� హ����సు తన గ�ఱ్����్క అడ� మ��ా గ్న ప్రయ�ణ�సుత్��న్డ �. ����ల� ఒక �ద�ా

పండ� మ�స� �ాడ� ఎదు�����డ�. ఆ మ�స��ాడ� �ాధువ��� “ బ�బ� ! ��ను ��ల� అల�ి �� � ఉ��న్ను. ఎండ �వ్రతక� నడ

ల�క �� త���న్ను. ��ంచ దూ�ాన ఒక సత్రమ� ఉనన్ ననున్��� � గ�ఱ్ఱమ� �ద అక్కడక� �ే��్చ�ే ధనుయ్డను.. �క�

ప�� ఉంట�ను. � ��ర� మ��్చ� �ల�ను” అ� �ా్ర�ేయప����దు 

 ఈ �ాధువ�నక�  ఆ మ�స��ా� �ద జ�� క���న��. “తపప్క �క� స�యమ� �ే�ాత్ను.  �వ� గ�ఱ్ఱమ� ��ౖన క���్చన“ అ� 

��ను ���� గ�ఱ్ఱప� క��్లమ�నను అత� �ే��ఇ�్చ �ాధువ� ప్రక్క�� నడ�సూత్ ఉ��న్డ�.  ��ండ దూరమ� �ా����క ఈ మ�స� 

�ాధువ�� వ���ంచు��� గ�ఱ�్ఱ �న్ దవ�డ� ���డ�. �ాధువ� గ�ఱ�్ఱ �న్ అనుస��ంచల�క ��కల� ��ట�్ట��డ�. �ా� ప్ర�జ

ల�క�� యను. ��ాశ�ెం�� ��ను����� తన క�ట�రమ�నక� �� ��ను. మర�సట� ��నమ�న �ాధువ� ఒక వృకష్మ�  ���ంద క� ��్

ఉ��న్డ� ఎదుర��ా గ�ఱ్ఱమ� �ద �ం� ����� ఒక వయ్��   �ాధవ�ను పలక��ం���డ�. “��ను � గ�ఱ�్ �న్ �ొం ���ంచ����� అల�

మ�స� ��షం ��సు��� వ��్చను. �నున్ �స��ం� � గ�ఱ �్ఱ�న్ �సుక� ��య�ను చూ� ! �క� ��పం �ాల���” అ� అ��న్డ�.

అప�ప్డ� �ాధువ� �ొంగ  �� ఇల� అ  ��న్డ� “బ�బ�! �� గ�ఱ�్ఱ �న్ �వ� తస్క ��ం� ఫర�ాల�దు. ఈ �షయం ఎవ���� 

�ె�య�యవదుద ్ దయ��”ి అ� �ాధువ� అ��న్డ�. అప�ప్డ� �ొం“�ె�పి్నందున � పర�వ� భంగమవ�త�ం��“ అ� అ��న్డ�.

“ అ�� �ాదు బ�బ�! ఈ పర్పంచంల� అసల�ౖన మ�స� �ాళ్ళ�, �ద �ాళ్ళ� ప్రజల� నమ్మర�. అసల�ౖన   మ�స� �ాళ్ళక�

అ��య్యమ� జర�గ�ను, � చరయ్ వల్ల.     �ా���  ఎవర� �శ్వ�ించర�. అందు �� గ�ఱ�్ఱ �న్ సం��షమ��ా �సు  �� � ���్ల

�షయమ� ఎవ���� �ెపప్క�“ అ��న్డ�. అ�� �నన్ �ొంగ తను �ే�ిన ��ా��� ��నూ �ిగ�గ ్పతప�ా్చ��త్పమ ��� గ�ఱ �్ఱ�న్ ��

ఇ�్చ �ాధువ�� అత� �క్క ��పప్ మనుసు� ��చు్చ��� తన మనసు� మ�ర�్చ��� ప��వరత్న �ెండూ ��ా��� �ాట� 

పడక�ం�� �� మ��ాగ్న బ్రతకద ���డ�.ఆ �ధం�ా �ొంగల� ప��వరత్న ఏరప్��న�.    

  
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�ెల�గ� �ాణ� �ాయ్�ార ప్రకటన ��� �ా�, �   �్ర�ా�ం గ�  ��ం�  � అ��ా్రయ

�ా� , �ెల�గ� �ాణ� ల� �ాల�గ్న ����� �ా� �ెల�గ� �ాణ� క�్వనర్ �ార�

�టమ��� �ా���   0430  022 130 �ద �ా� ల��� email 

vani@sydneytelugu.org  �ద �ా� సంపర్��ంచం�. �ర� �ెల�గ� �ాణ�� 

����� 98.5FM ��్వ�ా ప్ర� శ��ారమ9:00AM నుం� 10:30AM(AEST) 

వరక� �నవచు్చను. అల��� ప్రపంచంల� ఉనన్ �ి��న్ �ెల�గ� �ాణ�  ���తల

సమయంల� http://www.2000fm.com/ ��్వ�ా �నచు్చన 

 

mailto:vani@sydneytelugu.org
http://www.2000fm.com/
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సుందర�ాండమంద� మంత్రత�లయ్ � �్లకమ 

రచన : �� ���ాకర్ల �ీ���ామశర
      సపత్�ాండమం��త��� ��మ��్వ�్మ� � �ామ�యణమ� న ఐదవ�� సుం �ాండమ�. ఇందు �ామ�యణమ�మ�లరతన్మ�

�ెపప్బడ� హనుమం త�� �ేజ�బలప�ాక�మ�దుల� వ  ��్ణంపబ��న�. హనుమంత�డ  ��ాంశ సంభ�త�డ�. సుభగ సుందర�డ�. 

హనుమంత�డ� సమ�దర్మ�ను ��ట� లంకను ప్ర���ం� �ీ���ే�� ద��్శం� �ాకష్సస �ా�ం�, లంకను ద��ం� ��ీ��ే� 

��మ�ారత్ను ���ామచందు్  ������ంచుట�� సుందర�ాండయంద� ఇ�వృతత్మ�. ఇందు ఆదయ్ంతమ� హనుమంత�� గ�ణగణమ�ల

అతయ్ంత �ప�ణమ�ా వ��్ణంపబ��న�.    

       �ా�్�� �ాయ�ర్మంత్రమ�నంద� 24   �జరమ�లను గ���ం� ఒ��్కక్క అకష్రమ�న  క� ఒక్కక  ��్లకమ�ల ��ప�ప్ 

�ామ�యణమ�న 24,000 ��ల ��్ల మ�లను ర�ం�నెు. సుందర�ాండమ�ల� స, ధ, మ యను మ�డ� �జ�కష్రమ�ల� వచు్చనట

ఈ ���ం��  మ�డ� ��్లకమ�ల� ర�ంపబ��న�.   

1. స���జ్తయ్ప�������ా్ ఠ లం�ాం��ం �ామర��ిణ�మ్ . 

2. ధ��య్�ే�సస్గంధ�ా్వ �ిస్� �ధ్శ్చ పరమరష 

3. మంగ���మ�� తసయ్�ాత ��న్మ���ః ..  

   ��ౖ 3 ��్లక �ాదమ�ల �దటనునన స, ధ, మ అను మ�డ� అకష్రమ�ల� �ాయ�్ర మ�మంత్రమ�నంద‘భ��గ్�ే సయ్����’  

అను �ాదమ�నంద� 5 ,6,7 వర్ణమ�ల� గమ�ంపవల�ను.   

  సుందర�ాండమ�న సుందరమ� �ా��ే��య�ల�దు. అ�� ఆదయ్ంతసుందరమ�. 

“ సుంద�� సుంద�� �ామః  

 సుంద�� సుంద�� క��  

 సుంద�� సుంద�� ��ీ�  

 సుంద�� సుందరం వనమ్ 

 సుంద�� సుందరం �ావయ్ం 

 సుంద�� సుందరః క�ిః 

 సుంద�� సుందరం మంతర్ 

 సుంద�� ��ం న సుందరమ” 

 

  ఒక్క సుందర�ాండమ�ను �ా�ాయణ �ే�ి   నను  ��మ��్రమ�యణమ�నంతన  ప��ం�న ఫలమ� సమక�ర�న� ��దద్ల�

�ెప�ప్దుర� సుందర�ాండ కథ�� �ాట� అంతక� మ�ందును తర��ాతను జ����న �ామ�యణ కథ అంతయ� ఇందు సూ�ంప 

బ��న��. 31-34 సరగ్మ�లందు హనుమంత�డ� ��ను సమ�ద్రలంఘనమ��ే�ి లంకను�ే�� �ీ���ే�� చూచువరక�గల �ామ�య

కథనంతను ఎ����ంచును. య�దధ్�ాండ క ��సూచన క� �� ఇందుకలదు. అందువలన సుందర�ాండను సం��ప      �ామ�యణమ� 

�ెపప్వచు్చను.  

  సుందర�ాండమ� నంద� మంతత్�లయ్���న ���న్ ��్ లకమ�ల� ఈ ���ంద ను��హ��ంపబ�� �ాట�� �తయ్మ� �ా�ాయణ �ే�ి

హనుమత్కృను �� ందవచు్చను. 
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మ��జవం మ�ర�తత�లయ్ ��గ 

��ేం��ర్యం బ���ధ్ మ��ం వ ష్ఠ  | 

�ా��త్మజం �ానర య�ధ మ�ఖయ్ 

���ామ దూతం మన�ాస్మ�ా�   | 

 

                 1.    త�� �ావణ ���యః ��ీ�య�ః శత�్ర కర్శనః 

                       ఇ��షపద మ��్ష�్ట  ���ాణ� చ��� ేప��  || (1-1)  

��  :     తర��ాత శత�్రవ�లను  క�ంపజ�యగల హనుమ �ావణ���ే ��ి����� బ��న ��ీ���ే �క్క �ా్థనమ�న 

అ��్వ�ించుటక� �ేవ�ాయక�లగ� ��ణ�ల� సంచ��ంచు ఆ�ాశమ�రగ్మ�న ��ళవల�న� సంక�ప్ం�ెను. 

 

తత్వ సబంధ �షయమ�ల� : 

 ఈ ��్లకమ� ల� �ాయ�్ర మంత్రమ  �ల�� 12వ అకష్ర   ‘వ’ కలదు. ఈ ��్లకమ� ల� రహసయ్ ���న అర్థ  ���పత్��య�నన్��.

భగవదనుజ్ఞను��ం ��, భగవదధ్తత్���న అ  ంగ��యకమ�ను   ��ం��న తర��ాత భగవంత��నుం   �� ��ర��ేయబ� �న �వ

అ��్వ�ించుటక�ఆ��ర�య్డ� సంక�ప్ం�ెన� ఆ��రయ్ స్వర�పమందు సూ�త���న��. హనుమంత� ‘శత�్ర కర్శ‘ అను పదమ� 

ఇందు పర్���ంపబ��న��. శత�్రవ�లను �ంప�యే��ాడ� హనుమ. హనుమ �తీమ్మను ��ం�ించు �ావణ�దులగ� �ాకష్సుల

కృ�ంప�యేజ����డ�. ఆ��ర�య్డ� క���శత�్రకర్శనుడ� �ావల�న ��గవ�����ిత ్�� ప్ర�బంధకమగ� శత�్ - �ామమ� ఒక్కట���!

ఆ �ామమ�ను జ�ంప గ���న �ా�ే గ�ర�వ�. 

 

 ‘పద’ మన�ా ��ట� ల�క గ�ర�త�. హనుమ �తీమ్మ ఉం�ెడ� ��ట�ను��తకవలన�  సంక�ప్ం�ెను. 

‘�ీ��’ అను పదమ� �వ�� సూ�ంచును. 

‘ఇ��ష’ అన�ా సంక�ప్ం�ెన� అర్థమ 

గ�ర�వ��క్క సంకలప్�� �ష��� రకయ� సూ�ంచుటక� ఈ పదమ� పర్���ంపబ��న��. 

భగవతస్ంకలప్మ�కంట� ఆ��రయ్ సంకల మనలను ర��ంపజ��న��. 

 

   హనుమ ��రణ�ల� సంచ��ంచు ఆ�ాశమ�రగ్మ�న ��ళ్ళవల�న� సంక�ప్ం�ెను. ఆ��ర�య్డ�క��� ��రణ�ల� న���న మ�రగ్

నడ�వవల�ను. ��రణ�ల� అన�ా ప�ర్వప� ఋష�ల�, ఆ��ర�య్ల� �దల�ౖన �ార�. �ాసత్ � జ�్ఞనమ�నన్ను � �దద్ల �క్క నడ

అనుస��ంపద��న��. మ��య� ఆ�ాశమ�న ��ళ�్లటయన�ా స తత బ్రహష్ క���య�ండ�ట. ఆ�ాశమన�ా పరబర్హ్మమ� 

ఇట�్ల ఈ ��్లకమ�ల�   �వ�� త��ంప జ�యగల గ�ర�వ� �క్క స్వర�పమ� �ె�య జ�యబ�� 

 

           2.      న�సుత  �ామ�య సలకష్్మ 

           ��ే�ౖయ్చ త��్ౖమ జన�ాత్మజ� 

  న�సుత ్ ర��ే్రంద్ర యమ��ల��  

                    న�సుత ్ చం��్రర్క మర�  దగ్ణ  (13-59) 

�� : హనుమ అ��కవనమ�న��్వ�ించుటక� �ిదధ్ప�� ల�� ��ౖ �ధమ���ా్ర��ధ్ం�ె. 

లకష్్మణ��� � క���య�నన్ �ామచందు్   నమ�ా్కరమ�. ��ేయగ� ఆ జన�ాత్మజక� నమ�ా్కరమ�   ర�దర్, ఇంద  ర, య    

�ాయ� �ేవతలక� నమ�ా్కరమ�. చంద ర, సూరయ్, మర�దగ్ణమ�లక� నమ�ా్క 
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తత్వసంబంధ �షయమ�ల� : 

    ��నుక మ��ందర్ పర్వతమ�నుం�� బయ  ��ే�నప�డ� హనుమ నమ�ా్కరమ� �ే�ి బయల  �ే��ను. అప�ప్డ� స ర�యనక�, 

ఇందు్రనక�, బ్రహ్మక  �, �ాయ�వ�నక � మ�� నమస్క��ం�ెను.  �� ఇప�ప్డ� �ామ�నక�, లకష్్మణ�నక   �, �ీతక� మ�

నమస్క��ం� తర��ాత ఇతర �ేవతలక� క��� నమస్క��ం�ెన 

  భగవదనుగ�హమ�, భగవదభ్క�త్ల అనుగ�హమ�,  �ే� అనుగ�హమ� క���న��డ� �ాఆత్దర్శనమ�, త��్వ�ా భగవర్నమ� 

ల�ంపవ�.  

  ��నుక నమ�ా్కరమ� �ే�ినప� డ� ‘నమ’ శబద్మ�ను �ాచయ్మ��ా ప్ర���ంచల�దు. ఈ ��్     లకమ�ల  � 3 �ా  ‘నమ’ శబద్మ�ను

పర్���ం�ెను 

నమః : మః - ����, న - �ాదు  

ఈ అ��్వ�ించుటల� ��ను కరత్ను�ా . ��ను �ా�� కృప�� మ�తర్�� ఏ ప  ���ౖననూ �ేయగల శక�త   నగ�దును అ� ��వన 

మ���ా�ా్కయమ�ల�ేపర్ద��్శం� భగవంత�� శరణ�గ����ెన అప�డ� �ా� �తీమ్మ దర్శనమ� ల�ంచల�ద 

 

           3.      త్వమ�ి్మన్ �ారయ్���య�్� ప్రమ�ణం హ 

           �ాఘవసత ్తస్మ�రం��త్  యతన్ ప��భ��   (38-66) 

�� : ఆంజ��య ! �ాన��తత్మ! ఈ �ారయ్మ� సమక�ర�్చటల� �వయ్వ�ా్థపక�డవ�. �ామ�డ � ��ర్రణ వలన �� �షయమ�న

పర్యతన �ేయ��ాడగ��ాక!   

 

తత్వసంబంధ �షయమ�ల� : 

ఈ ��్లకమ� ఒక మంత్రమ�.  ���� హనుమను��ం� చ���న �ామనుగ�హమ� ల�ంచును. �ర�డగ� �ామ���� మరల మరల 

ఈ మ�టను �పె�ప్మ� దశర��త్మజ�! ��ల���ల� మ�త్ర�� బ్రదను. తర��ాత ��ంపను. ��ను �పె�ప్దన�� సతయ్మ�. �ావణ

�� ేబం��ంపబ��న ననున్ ప�ర్వమ� ఇందు్ర��� వృత్ర వ �ాపమ� సంక��ం�నప�డ� అత�� ��� �ా��ళమ�ల� ����న ���, 

మ��ష�్ ణవ� �ా ��ళమ�నుం�� �ె �్చ ర� �ం�నట �్ల ర� �ంప�మ�  �ెప�ప్మ�. ఇట�్ల �ె�ిప్ వసత్      �మయ�ం�న ��వయ్మగ�

చూ��మణ�� ��ి �ామ����సంగ�మ� �తీ హనుమంత�న�� ఇ�్ెచను. � ర�డగ� హనుమ ఉ  తత్మమగ�  ఆ మణ� � ��ల��

��ట�్ట ����ను.  

 

4.                జయతయ్� బల� �ా�  లకష్్మనశ్చ  

           �ాజ� జయ� సు����� �ాఘ��ణ���ా�తః 

  ���� హం ��సల�నద ్�సయ�ామ�ాయ్��్లష్ట కర 

                    హనుమ�న్ శత�్ర � �ౖ��య్నం �హం�� మ�ర���త 

న�ావణ సహసర్ం�� య��ేధ్ ప్ర�బలంభ  

�ల��సుత  పర్హరతః �ాద��ౖశ్చ సహస్ 

అరధ్���్వ ప���ం లం�ాం అ��ాదయ్చ ���� 

సమృ��ధ ్��ధ్ గ��ాయ్� �ష��ం సర్వరక(42-33,34,35,36) 

�� : అ��క బల�డగ� �ామ�డ�, మ�బల�డగ� లకష్్మణ�డ� అ�శయమ��� వ��్థల �్లచు��న్ర�. �ామ ���ే ర��ంపబ��న సు��

జయమ� క��� ఒప�ప్చు��న్డ�. ��నఎట�్ట  �ారయ్మ�నందును ��్లశమ���ంద� �ాడ�ను��సల�ందు్రడగ� �ామ�� ��సుడను శత�్ర

��ౖనయ్మ�లను చంప� �ాడను. �ాయ�వ� ప�త�్రడ . ��� మం�� �ావణ�ల� వ�్చనను య�దధ్మ�ల� ననున్ ఎ����ం� �లవల�ర
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�లల�ాళ�్ళ��, వృకష్మ�ల�� మ�త్ర�� ��ను ��ట�. లం�ాప���� మ��ద్ం�, �������� నమస్క��ం�, �ా��ంప వల�ిన �ారయ్మ�

�ా��ం� �ాకష్సులందర� చూచుచుండ�ా ��్దను.    

తత్వసంబంధ �షయమ�ల� : 

   హనుమ �ాకష్స �జయమ�నక�ప ���ంచ ‘జయ’ మంతర్మ�.  ���� చదువ� ��నన్�� మనక� క  �� � ���ధుల � ��ల�

�జయమ�ను �� ందుదుమ�. ఇంతవరక� హనుమ ఎచ్చటను త నను  ��సు��ా  ����్కనల�దు. సు ���వ స �వ�డ�

�ామదూతయ��� �ెప�ప్చుం�ెను. 

  సర్వ శ��త్ మ�యగ� �ీత �ామ���� �ెం��న� ఉండ�ట చూ� అట�్ట ��షత్వ�� ఆ స్వర�పమ� హనుమ గ���త్ం�ెను. అందు�

తనను �ామ��సు��ా ����్క��ను. ఇట ��న �ేయ� సర్వ �ాయ్రమ�ల� �ామ��ే తన ��్వ�ా �ే�ంచచు��న్డ� ��� వలన

కల�గ� అ�శయమ�త��ే య� ���ంచును. అట�్ల ���ం� �ాకష్సుల� జ�ంచున 

  ఇప�ప్డ� హనుమ �ేయ�న �� ���� �రశనమ�. శత�్రవ�ను చంప�ట, ���� �యే��ాడ� ��ను �ాద�య�, ��� వలన 

కల�గ� �ీర్�య తన�� �ాద�య� హనుమంత�డ� ���ంచుచుం�ెను.  అట�్ల  ���ంచుచూ కర్మ   య�చుం�నెు. ఇ���� 

మనమ� అలవర�చు��నవల�ని �జయ మంతర్మ� 

 

మ����ౖక్లబయ్ ��ారణ మంత్రమ� 

  సం�వ పర్వ����ధ్�ా మ�� దుఃఖ � �ా� | 

   పర్�ీద మ�బ�హ�  ��్రయస్వ హ�� సత || 

     

  
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ఓం గ�ర���య్ నమ 

క��ప��� ��టయ్మ 
రచన: ��ంకట రమణ కరణ౦ C  

 M.A (Dance) ��ండర్ �ై��క్టMayura Academy 

 

      మన ఈ క��ప��� ��టయ సంపదను అ�వృ��ధ ్ �ేయ�టక�  �� ��ిేద ్ంద్ర���వ ఎంద�� మ�ను��వ�ల� తమ ����లను 

��ౖ��దయ్�న��్చ��ర�.   �ి�ేద్ంద్ర�� ‘ ��మ�ాల�పం’ క��ప�����క మహ� దయమ�. అం�ే �ాక ఈ కల�పమ� ఆంధ ్యకష్�ా

వజయ్య���� మ��. క��ప��� ��టయ్ సరస్��క మణ�మ��క.  

       ��ిేద ్దు్ర తర��ాత క��ప��� నృ��య్� బహ�ళ పర్��ర ��ేని ఘనత “క��ప��� యకష్�ాన �ి��మహ�” �� �ంత 

��ంకట �ామయయ�ార�, ��టయ్క���ధుల �� ����ంతం ల��్మ���ాయణ ��ిత  ్�ార�, “లయబర్�”  “క�య�గ సతయ్��” �� ��ంపట� 

��ంకట ���ాయణ �ా�ిత  ్�ార్లక� ద��్కన��.   ఈ మ�గ�గ్ర� మ  మ�రగ్మ� ��్ర క��ప��� నృ��య్�న్ ప్ర� �ే� ిఈ కళక� 

అజ�ామర��్వ�న్ క�గ్ం�� 

 

      �� �ంత ��ంకట�్రమయ�ార� యకష్�ానమ�లను ర�పకల  ��ేి ��టయధ��్మ, ల�కధ��్మ�, ప్ర ���ం� ప్ ర� ��ే ి

క��ప��� యకష్� ��ి�మహ�ల�ౖ��ర�. ��  ����ంతం ల��్మ���ాయ �ా�ిత �్ార� వయ్సద్ నృత శమ�లను  ��టయ్�ాసత్

అ�నయదరప్మ�లక� లకష్య్�ా ��ేి ఒక ఉనన్త��� �ా్రమ�ణ�కతను సంత ��ంప �ే�ా ర�. క ��ప��� నృతయ్ం ��వల 

ప�ర�ష�లక� ప���తం �ా�ాద� ���ం� �ీత �్లక ����ప �ా��� ేనృతయ పర్దర్శన �ే�ం� పర్��ర �ే�ార�.  

      �� ��ంపట� ��ంకట ���ాయణ �ా�ిత �్ార� ��ిేద ్ందు్ర� �  �మ�కల��ా�న్ బహ� �ధమ  �ల పర్ద��్శ పర్��ర ��ే ి

పర్�ి��ధ్�ాం��ర�. �  సతయ్��మ �ాత్ర ���� ఆంధ ్ �ేశమ� నందు పర్దర్శన ఇ�్చ ఆబ�ల   ���ాలమ�నక ఆనందమ�ను 

అం��ం�నట�్ట  మ�నట�డ� ��ట�య్��ర�య్ �ర� �పర్లంభ  ���ా�ా�నయమ�ను సహజ �దిధ్ం� పర్ద��్శం�ార�. �� �ా�ిత  ్ �ా�� 

��ధ��మ�రగ్మ� ష�య� మనసత్త్వమ� అనుస��ం�య�ం�ె����. క��ప��� ��టయ్ కక� అ�ార పర్��రమ� �ే�ిన ఘన �� �ా�ిత �్

�ా���� ద��్న��.   అందువల�� ��ట� క��ప��� క���ార�లందర� ఈ మ�గ�గ్ ��� క��ప��� నృ��య్�� “మ���తతర్యం” ���ం� 

అంజ� ఘట��ాత ్ర.  

 

“ఏ �ేశ చ��త ్చు��ి� ఏమ�నన్�� గర్వ �ార, 

నరజ�� చ��త ్సమ�పత ్ పర �ీడన ప�ాయణత్వ” .... �� �� ......�ార� అనన్ట�్ల�ా  . 

 

      ��రత�ేశ చ��తర్ప�టల�  పర�ీడనం �ా్ థన �సేు���న��. మన సంస్కృ�, మన కవ�లక�, మన �ాయక�లక�, మన 

�ల�ప్క�, మన చ��తర్ �ార�క� , మన ��ట�య్��ర�లక� మ సంఘంల� సమ�నన్ �ాత ్న�� సమ����ం� �� �ింపబ���,  

ల���� మ� ��తల� ��త�ల� ��్�ార� మ� మ�త�ల� �ాసన చూడం�� అననట�్ �ా....ఒకప�పట� మ� సంస్కృ ��ల ��పప్� వ�ం�ే�� 

అ� చ��తర్ �ెప�ప్��వల�వసుత ్ం��   

(సమ పా త్ 

  
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సంస్కృతం ��ర�్చక�ం�  

ఆభరణ�ల� 

��కరణ : ��గజ�య్ ల�ల్ 

हस्तस्य भ षूणं दानं सत्यं कण्ठस्य भ 
 hastasya bh ūṣaṇaṁ dānaṁ satyaṁ kaṇṭhasya bhūṣaṇam | 

श्रोत्रस्य भूषणं शास्तरं भूष णैः �क ंप् 
śrotrasya bhūṣaṇaṁ śā straṁ bhūṣaṇaiḥ kiṁ prayojanam || 

Generosity is the ornament of the hand. Truth is the ornament of the throat. 

Scripture is the ornament of the ear. What is the use of (other) ornaments? 

 

Sankrit word English Transliteration English Translation Telugu Translation 

हस् hasta hand �ే� 

भूषणं bh ūṣaṇam ornament ఆభరణం 

दानं d ānaṁ giving ��నం 

सत्य satyam truth సతయ్ 

कण् ka ṇṭha neck/throat ��డ 

श्र śrotra ear �ె� 

शास्त śā stram scripture �ాసత ్� 

�कं  ki ṁ what ఏ� 

प्रयोजन  prayojanam use ప్ర�జన 

 
 

 
 
 

 

 

  
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atter is difficult. Therefore, this prayer is important for both the teacher and the student. 
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నూతన ��త సభ�య్ల 

 

నూతన ��త సభ�య్లక� �ా్వగత �ి��న్ �ెల�గ� అ� �� �ి�షనఎ��జ్క�య్ట�వ్ట� �ార� నూతన �వత సభ�య్లక� కృతజ్ఞతల� �ెల�ప�త�

�ా్వగతం పల�క�త���న్ర 

 
  

� పల�క� 

�ా��� సం�ాదకవరగ్ � అ�ప్రయ�ల�ను ��ర�సూత ్ , �ా��� అ�వృ� �ధ్ ��ర��� � సూచనల� �ాధయ్���నంత  వరక� అమల� పరచుట

కృ�ి�ేసుత్ం �� 

�� ���ాకర్ల �ీ ���ామ శర                                                                23/3/15 

 

“Dear SriDevi, My special compliments for the excellent typing work done! 

జయ �ామచంద్ర మ���త్                                                                   2/3/201 

 

Thanks Sri, For your very prompt ACK's and hard work. You took the 

responsibility and revived vahini. It is very imp to have a community new 

letter/a monthly issue like this. We get to know what is happening around. 

Cover pages are attractive, foreward is very much appropriate for that 

monthly issue..... 

మధు బ�ౖ����్                                                                                   3/2/2015 

“The Vahini Feb issue cover page looks good and appropriate. Diwakarla 

uncle "Dasamaha vidyalu" is really good. He has got immense 

knowledge. I would like to see more of his contribution to Vahini regularly. 

Congratulations to all Vahini team and STA EC. Keep up the good 

work....” 

 

�ష�్ ణ �హన్ �ావ్ మ��                                                          2/2/2015 

“దశ మ� �దయ్ల�   ఈ దశ మ��దయ్ల గ ���ం  బహ�శః ��ల�మం���� 

�ె�యక  �� వచు్చ.  ���ాకర్ల �ా   ��ల చక్క�ా �శదం�ా అంద  ���� అరధ్ ����� ల�

�ా�ార�.  �జం�ా�� �ావయ్కంట వ�ిష  గణప� మ�మ�� (��యన)  మన �ెల�గ� 

�ాడ వటం  మనమం��  గ��్వంచతగగ్ �షయం   . అల�� � ��ధర �ా్వ��ార� ప్ర�  �ి్

దశ ���య్ �ేవతల� మన ఆంధ్ర ప్ర�  మ��ా్కమలల� ఉండటం మన అంద�� అదృష్ట  

మనంద���� ఆ దశమ� �దయ్  ఆ�ీ�ా్వదదు్రష్ట  ం అందు��వటం  సుల�వ�. 

అంతట�  ����గయ్ంమన ��క్ ఆంధు్రల�� ద��్కం��.....”  .  

 
మధు బ�ౖ����్  

“Dear Vahini Team, I would like to congratulate you for the effort you 

made to revive the Vahini and thank you for accepting my contribution. I 

am sure there are a lot of Telugu language lovers will come forward to 

contribute for the future issues. Keep up the good work........” 
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